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uai
n n ſegmento 19. etiam deprehendimus aliquam interpreta-

ſ

A tionis varietatem, quam Iſaacides quidem ſic proponit:
nb2?” MEP ?5 DbY2 S” Dnea bx7œ1m; m æb;
o ]ò æ Dnb mmbx ony 7b bæn be otnua
mb” 555 4bb”rm qz M byan Neque commenio-
robuntur amplius Iſratlitae cum nomine eorum, videlicet Bàa-
lim, aut non commemovabuutur Koalim cum nomine eovum,
ſcilicet Iſratlitarum, id eſt, illa eſſe horum idola, aut non com-
memorabitur nomen Baalim amplius, vt dicitov etiom Ieſ.2, i8.
In priori parte huius ſegmenti natio lſraẽlitica adhuc propo-
nitur vt mulier, Deum non amplius, mi Marite, ſed, mi
Vir, inuocans. In poſterioribus vero huius ſegmenti ver-
bis, more Hebraeorum, de ſingulis dicitur Iſralitis, eos
non amplius cognominatum iri nominibus eorum, id eſt,
Baalim. Quae explicatio eo probabilior eſt, quia in ſegmento
proximo ſequente oratio in eodem numero ac genere conti-
nuatur: Atque aorcebo in rem eorum, Iſcaglitarum, illo tem-
pore, feras agreſtes. E2ndem interpretationem praetule-
runt Graecus, Latinus, Syrus, Arabs et Saadias apud
Kimehium, quia vocabulum proximum praecedens æ,
quemadmoum hic adiungit, pertineret ad Iſraẽlitas, ct
quod futurum eſſet tempus, quo gentes etiam a veritate
alienae non amplius eſſent idololatrae, auctore Sophon. 3,9.
Poſtremum interpretandi genus adhibitum eſt a Chaldaeo
et V. S. R. Dathio.

De



J xXPIII. Declavatur Hoſ. 2, 19. 20. LXXIX

De ſegmento 20. ſcribit Kimehius, illud eſſe explican-
dum vt Hiob. 5,23, Ieſ. 11,6et 2,4. Idem duplicem nomi-
nis nERbn explicatum affert. Chaldaeus enim intelligit
bellatores. Alii vero cum EZride reliquum inſtrumentum
bellicum praeoptant, praeter arcus ẽt gladios, oui nomi-
nantur. Theodoretus quidem vltima Graeci vocabula, xæ:
xaruò duręs in iaæũ, ſiniſtre interpretatus eſt de bonis
aeternis, quae a Deo his verbis promitti opinatur, adſcri-
bit enim: ſeg rãvur rĩ e\æido  andeio; Neyu nãvioę
 va] inmi, toòduæn. Erui à ſrenoubim gn ięv iaæſ
à vię Br®7e ts,  nai is|æa; à ò è s "riouæ izaæèo-
pev, õl vmouorĩs indexòuedæ. xai ẽri meęl rãvin èòn æ ir-
7iog, nd 5x ivbgus, rà inayòueæ uoęrvę]r De qua ſpe di-
cit bentus Puulus, tom. 8, 24. 25, rebus enim sperandis hea-
mur. Res autem ſperandae, quae ſimul videntur aut habentur,
non ſunt ſperandae, quomodo eniiu ſperare aliquis poteſt, quae
poſidet? Quod ſi ſperamus, quae uon habemus, eadem forti
exſpectamus tolerantia. Miramur ergo ab eodem potuiſſe
adiici: Prophetam de his rebus ſperondis, nec de alia re, lo-
qui, teſtantur ſeouentia. Facile enim patet, varios eſſe rĩ
iamido ſignificatus, quos Theodoretus in hac annotatione
inter ſe confudit. Quamuis hic Hieronymum ſibi habeat
conſentientem,,.Deus, inquientem,,, confregit potentias
,arcuum, ſcutum, gladium et bellum, quibus fractis et con-
/tritis dormient credentes fiducialiter, et ſub vno paſtore
nrequieſcent, ſiue ſperabunt in his, quae oculus non viũit,
,et auris non nudiuit, et in cor hominis non adſcenderunt,
nquae pracparauit Deus diligentibus ſe: jllud certe ex con-
texta clariſime apparet oratione, prophetam in Ioco hoc de
bonis loqui adſpectabilibus, ac de ſecura, quietaque in his
terris habitatione, prãeſertim quum in ſequentibus demum

ſegmentis de rebus non adſpectabilibus, bonis ſpirabilibus,
coniunctioneque animorum cum Deo Hoſeas agere inſtituat.



LXXX ſ XIX. Explicuur Hoſ. 2, 21. 2:.

ò XIX.
Explicatur, Hoſ. æ, 21. 22.

Haec ſegmenta ſic interpretamur: Tum deſpondebo te
mihi iu aeternum: tum deſpondebo te mihi iunocentia et in iu-
dicio, cum pietate atque amore intimo;: tum deſpondebo te mihi
fide mihi habenda: tum me redamabis. Annotauimus iam,
bonis adſpectabilibus ac terreſtribus antea commemoratis,
ſubtexi in his verſibus, beneficia ſpirabilia, atque ad animos
eorumque beatitatem pertinentia. Itaque deſpondendi ver-
bum ad coniunctionem Dei cum animo humano pertinet,
quae cum arctiſſmo matrimonii vinculo comparatur, quae
etiam eſt EZzridae ſententia ad h. l. Deut. 22, 23 allegantis, et
Kimchii, putantis ſponſam opponi ſcorto Hoſ. I, 2 comme-
morato. Sunt vero interpretes, qui haec omnia vel ad ec-
cleſiam antiqui et noui foederis, vel ad externa populi lu-
doici fata referant. Ad eccleſiam antiqui foederis et noui
referunt hunc locum Hieronymus adſcribens:,, Primo de-
,ſpondit eam in Abraham, ſiue in Aegypto, vt vxorem ho-
,beat ſempiternam Secundo in monte Sinai, dans ei pro
»ſponſalibus legis iuſtitiam atque iudicium, et iunctam legi
,miſericordiam, vt quando peccauerit, tradatur captiuitati,
nquum egerit poenitentiam, reuocetur in patriam, et mi-
,ſericordiam conſequatur Nouiſſime venit Dei filius, Do-
,,minus leſus, quo crucifixo et a mortuis r ſ lll

e urgente, ce-nſponſatur, nequaquam in legis iuſtitia, ſed in fide et
,gratia euangelii.
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